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In each Grand Soleil, the very best of 
Cantiere del Pardo’s quality and tradition 
can be found. Skills and knowledge 
handed down from generation to 
generation, a true sense of trade and 
craftsmanship capable of producing 
sailing boats with a highly recognizable 
‘Made in Italy’ design. Elegant, safe, 
and fast yachts, entrusted to a 
network of partners able to guarantee 
assistance and widespread services all 
over the world. Made with innovative 
technologies and high-quality materials, 
Grand Soleil Yachts ensure performance 
for regattas, autonomous long-distance 
navigation, as well as a high level of 
sustainable consciousness.

In ogni Grand Soleil trovi il meglio 
della tradizione di Cantiere del Pardo.
Abilità tramandate di generazione in 
generazione, in un territorio ricco di 
maestranze artigianali, capaci di creare 
barche a vela dal design Made in Italy 
fortemente riconoscibile. Yacht eleganti, 
sicuri e veloci, affidati a una rete di 
partner in grado di garantire assistenza 
e servizi capillari in tutto il mondo. 
Realizzati con tecnologie innovative 
e materiali di alta qualità, gli yacht 
Grand Soleil assicurano performance 
sui campi di regata, autonomia per 
lunghe navigazioni e un alto livello di 
sostenibilità.

W H A T  M A K E S  A 
G R A N D  S O L E I L ?

The Performance range is for those who 
love the thrill of sailing with a sporty 
approach. From sailing to Racing, this is 
where innovation and quality define the true 
meaning of performance. The models GS34, 
GS40, GS44 and GS48 are also available 
in Race version, with specific features to 
maximize performance on the racing courses.

La gamma Performance è progettata per gli
armatori amanti delle prestazioni. Dalla crociera 
più sportiva ai campi di regata, innovazione 
e qualità definiscono il vero significato di 
performance. I modelli GS34, GS40, GS44 e 
GS48 sono disponibili anche in versione Race, 
con caratteristiche specifiche per massimizzare 
le prestazioni sui campi di regata.

The Long Cruise range has a Blue Water soul. 
The line is designed for those who look for 
functionality, autonomy in navigation and 
simplicity of maneuvering on board. This 
enables to manage the boat even with a 
small crew, without sacrificing comfort and 
larger volumes for long cruises.

La gamma Long Cruise ha un'anima Blue 
Water. Progettata per armatori che cercano 
funzionalità, autonomia in navigazione e 
semplicità delle manovre a bordo. Potendo 
gestire la barca anche con un equipaggio 
ridotto, senza rinunciare al comfort 
e a volumi generosi per le lunghe crociere.

LONG CRUISE RANGE

PERFORMANCE RANGE



M A K E  I T 
F A S T

M A K E  I T 
R A C E

The Race Range is featured by 
deck hardware and sailing package 
upgrades specifically designed
to outperform sailing courses
and regattas. 
Grand Soleil 34, Grand Soleil 44 and 
Grand Soleil 48 are also available in 
Race Version.
The two-time ORC B World 
Champion 2021 and 2022 Grand 
Soleil Essentia 44 is a clear 
affirmation of our Racing soul.

La gamma Race è caratterizzata
da upgrade dell'hardware di coperta
e del pacchetto vele specificamente 
progettati per eccellere nei campi
di regata. 
I Grand Soleil 34, Grand Soleil 44 
e Grand Soleil 48 sono disponibili 
anche nella versione Race.
Il due volte campione del mondo ORC 
B 2021 e 2022 Grand Soleil Essentia 
44 è una chiara affermazione della 
nostra anima Race.

RANGES Gs 72RANGESGs 72
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The timeless elegance and the 
modern shapes of every single 
detail are enhanced by the expert 
hands of our craftsmen.
Each Grand Soleil stands out for
its wood quality and finishes.
The know-how comes from far 
away – 1973 – and takes advantage 
of important traditions belonging 
to Italian furniture craftsmen.
Their expertise continues to be 
passed down from generation to 
generation. Today, as in the past, 
such a heritage of knowledge
and skills are captured within
every single boat built.

L’eleganza senza tempo e le 
forme moderne di ogni singolo 
dettaglio sono esaltate dalle 
sapienti ed esperte mani dei nostri 
artigiani che rendono il reparto 
falegnameria un fiore all’occhiello 
del Cantiere del Pardo.
Ogni Grand Soleil si distingue per la 
qualità e la finitura dei propri legni. 
Un know-how che parte dal lontano 
1973 e che si avvale della grande 
tradizione degli artigiani italiani. 
Un’abilità acquisita e perfezionata 
nel tempo, tramandata di 
generazione in generazione.
Un patrimonio di conoscenze da 
sempre racchiuso in ogni barca
del Cantiere.

TRADITION AND
CRAFTMANSHIP

The shipyard comes alive with the 
sounds of hard work, expertise and 
devotion passed down through 
generations. Grand Soleil prides 
itself on traditional shipbuilding 
craftsmanship, which has been 
perfected and adapted to meet  
the ever-changing needs of modern 
times. Now over 100 artisans are 
responsible for crafting the unique 
elements found in each Grand Soleil 
yacht, and above all for ensuring 
quality, the most appreciated value 
by those who choose to sail with a 
Grand Soleil.

Ogni attività del cantiere è 
caratterizzata dalla passione 
personale, da esperienza e 
competenza tramandate di mano 
in mano da generazioni. Tutti gli 
yacht Grand Soleil sono frutto di 
un controllo accurato che ancora 
oggi viene eseguito manualmente. 
Meticolosi processi industriali 
sono orientatati ad una costante 
innovazione, per assecondare le 
esigenze degli armatori. Oggi, più 
di 100 professionisti specializzati 
portano in navigazione yacht che 
fanno della performance, in termini 
qualitativi, il valore più apprezzato 
da chi sceglie un Grand Soleil.

I N  T H E  H A N D S
O F  A R T I S A N S
FROM GENERATION
TO GENERATION



E X P E R I E N C E S 
A R E  M A D E  
T O  B E  S H A R E D
COMMUNITY & CULTURE

F R O M  D O C K S I D E 
T O  N A V I G A T I O N

SERVICE EXCELLENCE

GRAND SOLEIL DNAGRand soleil dna

T I M E L E S S  E X P E R T I S E  
A N D  C R A F T S M A N S H I P 
Y O U  C A N  T R U S T

W I N D  A N D  W A T E R . 
S I M P L I C I T Y  I N  
I T S  P U R E S T  F O R M 

QUALITY & TRADITION

SUSTAINABILITY
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Cantiere del Pardo enters into a 
new segment of yachts above 60 
feet, taking advantage of new 
facilities as well as a new dedicated 
team. Models over 60 feet will 
follow the same path as the other 
Grand Soleil designs, offering two 
versions: Performance and Long 
Cruise. They will also be developed 
according to the needs of the 
owners who appreciate
a made-to-measure approach, to 
live their adventures in comfort,
safety and autonomy in the utmost 
respect of the marine habitat.

Cantiere del Pardo lancia un nuovo 
progetto nel segmento di mercato 
sopra i 60 piedi, avvalendosi
di un nuovo spazio produttivo 
e di un team dedicato. I modelli 
sopra i 60 piedi, che seguiranno 
l’evoluzione degli altri design
del brand declinandosi in un layout 
Performance e in uno Long Cruise, 
saranno progettati in base alle 
esigenze degli armatori con un 
approccio made to measure, per 
consentire loro di vivere a pieno 
l'avventura in totale comfort, 
sicurezza e autonomia e nel 
massimo rispetto dell’habitat marino.

O V E R  6 0  F E E T
E X C E L L E N C E

As a project manager, Franco
Corazza, entrepreneur and 
longtime racer, will define every 
phase of the development together 
with Matteo Polli, a designer 
with a strong experience in the 
optimization of racing boats, 
responsible for naval architecture. 
Marco Lostuzzi, on the other hand 
will provide experience, knowledge 
as well as technology for the 
structures that have already been 
brought to the sea with some of 
the most popular models from the 
Cantiere del Pardo. Nauta Design 
will follow the general deck and 
interior layout to give it a modern 
and elegant line.

In veste di project manager, Franco 
Corazza, imprenditore e regatante 
di lunga data che definirà ogni fase 
dello sviluppo insieme a Matteo 
Polli, designer con una forte 
esperienza nell’ottimizzazione di 
barche da regata, responsabile 
dell’architettura navale.
Marco Lostuzzi, si dedicherà 
invece alle strutture, partendo 
dalle competenze che hanno già 
portato in acqua alcuni dei più 
apprezzati modelli del Cantiere del 
Pardo. Nauta Design, seguirà infine 
il layout generale, il design della 
coperta e degli interni, con linee 
moderne ed eleganti.
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T H E  G R A N D  
S O L E I L  7 2

oveRviewGs 72

The new GS 72 represents the 
pinnacle and synthesis of Grand 
Soleil’s shipbuilding experience.
72 feet of quality, tradition and 
attention to detail, that together gave 
birth to a boat built to the highest 
standards of the boating industry.

Il nuovo GS 72 rappresenta l’apice e 
la sintesi dell’esperienza cantieristica 
Grand Soleil. Settantadue piedi di 
qualità, tradizione e attenzione ai 
dettagli che insieme hanno dato vita 
ad una barca costruita con i più alti 
standard del settore nautico.
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Take a look behind-the-scenes: 
all construction processes and 
onboard systems are tested 
and certified with the strictest 
quality controls. Great attention 
to detail and unprecedented 
meticulousness especially 
distinguish every single 
component of the project 
Grand Soleil 72.
 
Uno sguardo dietro le quinte:
tutti i processi costruttivi e sistemi 
di bordo sono testati e certificati 
secondo i più severi controlli 
qualitativi. Grande attenzione al 
dettaglio e meticolosità senza 
precedenti contraddistinguono 
in particolar modo ogni singolo 
componente del progetto
Grand Soleil 72.

YACHT-IN-PROGRESS
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The photos of the Grand Soleil 72
taken during production want to 
capture the progress of work prior 
to the fusion of hull and deck.
An essential step in the assembly 
process before moving on to 
interior fitting and hull finishing. 
Next up, shots of the new
Grand Soleil Yachts flagship leaving 
the yard and masting.

Le foto del Grand Soleil 72 scattate 
durante la produzione, mostrano 
la fase precedente alla fusione 
tra scafo e coperta. Un passo 
fondamentale nel processo di 
assemblaggio prima di passare 
all’allestimento degli interni e alle 
finiture dello scafo.
Seguono gli scatti dell’uscita dal 
Cantiere e dell’alberatura della 
nuova ammiraglia Grand Soleil Yachts.

MADE IN ITALY 
DESIGN PROCESS
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G R A N D
S O L E I L  7 2 
P E R F O R M A N C E
FAST SAILING, ADVENTUROUS LIVING

oveRview Gs 72



The design and construction are 
guided by an innovative push 
toward the future. The focus on 
the smallest details during all 
operational steps will continue in 
the customization process together 
with the owner. With the knowledge 
of being able to leverage a service
that strives for excellence.

La progettazione e la costruzione 
sono guidati da una forte spinta 
innovativa e dalla massima cura dei 
dettagli in ogni step operativo, che 
trova la sua massima espressione 
nella personalizzazione ideata per 
l’armatore. A questi valori, si unisce 
un servizio di assistenza che mira al 
raggiungimento dell’eccellenza.

QUALITY DESIGN
AT YOUR SERVICE

Gs 72 peRfoRmance

D E S I G N  A N D
I N N O V A T I O N

TRUE ITALIAN DESIGN

The goal of this project is to create 
a boat with true Italian aesthetic: 
elegant and modern design with 
high comfort ergonomics for both 
below deck and outside areas.
The Shipyard's craftsmanship 
and experience gained over the 
last 50 years are not only limited 
to developing excellent aesthetic 
lines but also to care about 
technical details of all those
areas where the eye does not 
normally reach.

L’obiettivo di questo progetto 
è stato di realizzare una barca 
dall’estetica dichiaratamente 
italiana, dal design elegante 
e moderno con ergonomie di 
elevato comfort sia in coperta che 
all’esterno.
L’artigianato e l’esperienza del 
Cantiere maturata in 50 anni di 
storia, non si limita solamente alle 
linee estetiche ricercate, ma anche 
alla cura e al dettaglio tecnico-
performante di tutte quelle zone 
dove l’occhio non arriva.

Gs 72peRfoRmance
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The aim was to launch a 
spacious boat to guarantee the 
maximum comfort on board, 
while maintaining high levels of 
performance. The unique design of 
the hull and the transversal cross 
sections will allow for a great form 
stability and a very accentuated 
dynamic length. In addition to 
this, the pronounced V of the bow 
enables a comfortable upwind 
sailing as well as engine cruising.

L'obiettivo era quello di varare 
una barca dai volumi molto 
generosi per garantire ampia 
ospitalità e comfort a bordo, ma 
sempre mantenendo alti livelli di 
performance. Inoltre, Il particolare 
disegno dello scafo e le sezioni 
trasversali svasate permettono di 
ottenere una grande stabilità di 
forma e una lunghezza dinamica 
molto accentuata.
Oltre ad una V di prua pronunciata 
che facilita il passaggio sull’onda di 
bolina e a motore.

High levels of
peRfoRmance

Gs 72peRfoRmancepeRfoRmance
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Great emphasis is given to on-board 
ergonomics: The high efficient rudder 
blade in an advanced position allows 
easy manoeuvrability and precise 
steering. There is an inverted T keel 
with weldox edge and lead bulb.
The deck is characterized by a large 
helm station with ergonomics and 
comfort of a luxury sports yacht. 
A large cockpit accommodates 
two dining tables that can be used 
independently.

Grande attenzione è posta 
all’ergonomia di bordo: la pala del 
timone in posizione avanzata e ad 
alta efficienza permette un'ottima 
facilità di manovra e precisione nella 
conduzione. La chiglia è a T rovescia 
con lama in weldox e siluro in piombo. 
La coperta è caratterizzata da una 
timoneria di ampie dimensioni con 
ergonomie e comfort da yacht 
sportivo di lusso. Tra la timoneria e 
il tambuccio trova spazio un grande 
pozzetto che accoglie due tavoli da 
pranzo utilizzabili indipendentemente.

FREEDOM OF MOVEMENT
IN COMPLETE SAFETY

The sail plan includes a very 
generous self-tacking jib to make 
the GS 72 easy to handle and sail. 
The foredeck allows racing sails to 
be hoisted as well as the code 0, 
ideal for the light wind conditions 
typical of the Mediterranean.

easy SAIL PLAN

Il piano velico prevede un 
generoso fiocco autovirante per 
rendere il GS 72 facile da gestire. 
La delfiniera di prua permette di 
issare le vele da regata e il code 
0, ideale per le condizioni di vento 
leggero tipiche del Mediterraneo.

Gs 72 peRfoRmance Gs 72
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The layout of the interiors, according 
to Nauta Design’s customary and 
acclaimed penmanship, is in perfect 
harmony with the geometry of the 
deck.Nauta has conceived, designed, 
and refined every volume and every 
small detail under the supervision of 
Cantiere del Pardo engineering office.

Il layout degli interni, secondo la 
consueta e apprezzata calligrafia di 
Nauta Design, è in perfetta relazione 
con le geometrie della coperta. Nauta 
ha concepito, disegnato ed affinato 
ogni volume ed ogni piccolo dettaglio 
sotto la supervisione dello studio 
tecnico di Cantiere del Pardo.

Gs 72

P E R F O R M A N C E
L A Y O U T :  W A R M 
I N T E R I O R S

inteRioR Gs 72

Moving below deck through the 
companionway is possible to 
discover the living room, beating 
heart of Grand Soleil 72.
To the left, you will find a cozy 
L-shaped sofa with the dining 
table that can comfortably 
accommodate 8 people.
To the right is placed an elegant 
U-shaped sofa that extends to the 
chart area towards the bow with 
a wall-mounted dashboard and 
storage drawers underneath.

Scendendo sottocoperta passando 
attraverso il tambuccio si accede 
al salone di Grand Soleil 72, cuore 
pulsante dello yacht. A sinistra 
si trova un accogliente divano a 
L con tavolo da pranzo che può 
comodamente ospitare 8 persone. 
A destra un elegante divano a 
U che si estende fino alla zona 
carteggio verso prua con quadro 
strumenti a parete e cassettiera 
portaoggetti sottostante.

STUNNING WOODEN
ESSENCE
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The Grand Soleil 72 in its 
Performance version is featured by 
a side-galley positioned set back 
towards the stern to maximize the 
dining and relaxation area of the 
lounge. This allows for an open 
galley facing the lounge but still 
separate from the guest area in 
direct communication with the 
crew cabin aft. The separation of 
spaces is functional and efficient 
so that the crew area is never in 
the way of guests and owners.

Il Grand Soleil 72 nella sua versione 
Performance è caratterizzata 
da una cucina in posizione 
laterale arretrata verso poppa in 
modo da massimizzare la zona 
pranzo e relax della sala. Questo 
permette di avere una cucina 
a vista affacciata sulla sala ma 
comunque separata dalla zona 
ospiti in diretta comunicazione con 
la cabina equipaggio verso poppa. 
La separazione degli spazi risulta 
pratica ed efficiente in modo che 
la zona di servizio non risulti mai 
d’ostacolo agli ospiti e armatori. 

SIDE-GALLEY



inteRioR

In the interiors, size, ergonomics, 
storage, functionalities, and quality 
of all fittings are set to super 
yacht standards. The design 
and the various palettes 
of the materials characterize 
the interiors with a sober, fresh, 
elegant, and welcoming style.

Negli interni dimensioni, 
ergonomie, stivaggi, funzioni 
e qualità di tutti gli accessori 
sono settate su standard da super 
yacht. Il design e le varie palette 
dei materiali connotano gli interni 
con uno stile sobrio, fresco, 
elegante ed accogliente.

lux and Refined
inteRioRs

Gs 72 inteRioR Gs 72



TECHNICAL INFOGs 72

Overall length / Lunghezza fuoritutto
(77,92 FT)23,75 m

Hull length / Lunghezza scafo
(72,18 FT)22 m

Engines / Motori
150 hp

Cabins and bathrooms / Cabine e bagni
4+4

Sail area / Superficie velica
327 m2

(3.337 ft2) (APPROX. 264,17 US gal)

Water tank / Serbatoio acqua
1.000 L

Standard draft / Chiglia standard
(2,60 m opt)3,70 m

DIMENSIONS 
AND SPECIFICationS

Fuel tank / Serbatoio carburante
1.000 L (APPROX. 264,17 US gal)

(20,3 FT)

Max beam / Baglio massimo
6,20 m19,84 m (65,09 ft)

Waterline length / Lunghezza galleggiamento

Gs 72 peRfoRmance 
Interior View

TECHNICAL INFO

Top View

Profile

Gs 72 peRfoRmance 
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Available in Performance and Long Cruise.
/ Disponibile in versione Performance e 
Long Cruise.

D U A L  V E R S I O N S T R O N G  s a i l S H A R M O N I O U S

c o s y  o u t s i d e F A S T  L I N E SG R E e N  d e s i g n
The materials selection provides
the highest level of eco-sustainability.
/ La selezione dei materiali permette il più 
alto livello di ecosostenibilità.

At the stern, a large cockpit accommodates 
two coffee and dining tables that can be used 
separately. / A poppa un grande pozzetto 
accoglie due coffee table e dining
utilizzabili separatamente.

Water lines that communicate a strong 
attitude towards performance. / Linee 
d’acqua che comunicano una forte 
attitudine per le prestazioni.

The sail plan is designed to be more
efficient in medium-light winds.
/ Il piano velico è pensato per essere più 
efficiente con vento medio leggero.

The layout of the interiors is in perfect
harmony with the geometry of the deck.
/ Il layout degli interni è in perfetta armonia 
con le geometrie della coperta.

THE entiRe 
gRand soleil Range

peRfoRmance 34p 40p 44p 48p 58p 72p     long cRuise 42lc 46lc 52lc 72lc

Available in Race version new
2023RC  RC  RC  RC  

KEY FEATURESGs 72 Gs 72



GRAND SOLEIL COMMUNITYGs 72

G R A N D  S O L E I L :
C O M M U N I T Y
I S  K I N G

Choosing a Grand Soleil boat 
means becoming part of a family 
of passionate owners, in which 
Cantiere del Pardo organizes 
exclusive regattas, events, 
presentations and assistance 
service for them. Together 
with a widespread network of 
international partners, every day, 
it continues to build a community 
with which to share experiences 
and on which to rely on a wide 
range of personalized services.

Scegliere una barca Grand Soleil 
significa entrare a far parte  
di una famiglia di armatori 
appassionati. Cantiere del Pardo 
organizza per loro regate, eventi, 
presentazioni esclusive e offre 
anche un servizio di assistenza. 
Insieme a una rete capillare di 
partner internazionali costruisce 
ogni giorno una community con  
cui condividere esperienze  
e su cui contare per un'ampia 
offerta di servizi personalizzati.

GRAND SOLEIL COMMUNITY Gs 72
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GRAND SOLEIL VINTAGE CUP - PORTOPICCOLO

GRAND SOLEIL CUP - PORTOPICCOLO

GRAND SOLEIL COMMUNITYGs 40 GRAND SOLEIL COMMUNITY

GRAND SOLEIL CUP - PUERTO RICO

GRAND SOLEIL CUP - CALA GALERA

Gs 40



C
re

at
iv

e 
D

ire
ct

io
n 

by
 C

irc
ul

ar
 A

ge
nc

y

cantieRe del paRdo

C
re

at
iv

e 
D

ire
ct

io
n 

by
 C

irc
ul

ar
 A

ge
nc

y

cantieRe del paRdo

Quality and tradition since 1973,  
in every single yacht there is the best  
of Cantiere del Pardo’s design and 
construction tradition. A continuous 
handing down of knowledge and 
skills, a true sense of trade, and 
craftsmanship capable of producing 
sailing boats and motorboats with  
a highly recognizable ‘Made in Italy’ 
design, without ever compromising 
strength and reliability. This is also 
thanks to a network of trusted partners 
able to guarantee assistance and 
widespread services all over the world.

Qualità e tradizione dal 1973.  
In ogni barca c’è il meglio della 
tradizione progettuale e costruttiva 
del Cantiere del Pardo. Conoscenze 
e abilità tramandate di mano in 
mano, con radici in un territorio da 
sempre ricco di talento e maestranze 
artigianali capaci di far navigare 
barche a vela ed a motore con un 
design Made in Italy fortemente 
riconoscibile, sicure, rispettose  
del mare, veloci e affidabili, grazie  
a una rete di partner in grado  
di garantire assistenza e servizi 
capillari in tutto il mondo.

MANIFESTO

Cantiere del Pardo is based on three 
values: quality and tradition, service 
excellence, and sustainability. 
Innovation is the driving force 
behind these three values.

Cantiere del Pardo si basa su 
tre valori: qualità e tradizione, 
eccellenza del servizio e sostenibilità. 
L'innovazione è da sempre una guida.

Where heart and passion are blended 
with technology and style: the best 
of Made in Italy. For over 50 years 
Cantiere del Pardo has been one 
of the most prestigious and highly 
regarded brands producing stylish, 
high performance, quality and 
comfortable yachts.

Dove cuore e passione si fondono con 
tecnologia e stile: il meglio del Made 
in Italy. Da oltre 50 anni, Cantiere del 
Pardo è uno dei marchi più prestigiosi 
e apprezzati per la produzione 
di yacht eleganti, dalle elevate 
prestazioni, qualità e comfort.

CORPORATE VALUES

50 YEARS OF EXPERIENCE
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